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РОЛЬ НАРОДНЫХ СКАЗОК В СОВРЕМЕННОМ ПРОЦЕССЕ ВОСПИТАНИЯ (НА 

ПРИМЕРЕ ТАТАРСКИХ НАРОДНЫХ СКАЗОК) 

 

Аннотация: В значительной мере морально-нравственные устои у подрастающих 

поколений формировались в раннем возрасте посредством мифов, легенд и сказок. 

Однако, возрастающий уровень глобализации, масштабы распространения средств 

массовой коммуникации и феноменов поп-культуры, рост урбанизации, привели к 

постепенной трансформации подходов и методов воспитания, неотъемлемо связанных с 

национальной культурой. 
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Для получе
 
ния сведен

 
ий о совре

 
менной рол

 
и сказок и ле

 
генд, как сре

 
дства 

транс
 
ляции мора

 
льно-этичес

 
ких устано

 
вок подраст

 
ающим поко

 
лениям, бы

 
ло проведе

 
но 

два исследования сте
 
пени осведо

 
мленности и ост

 
аточных зн

 
аний о татарских н

 
ародных 

сказках. Оче
 
видно, что в с

 
илу пилота

 
жного хара

 
ктера иссле

 
дований, их итоги нельз

 
я 

рассматр
 
ивать в качест

 
ве релевант

 
ных для все

 
х представ

 
ителей тат

 
арского наро

 
да. Тем не 

менее, р
 
яд аспекто

 
в, выявлен

 
ных в ходе исс

 
ледований, пре

 
дставляютс

 
я достаточ

 
но 

значимы
 
ми для пост

 
ановки исс

 
ледовательс

 
ких задач в пос

 
ледующих из

 
ысканиях в д

 
анном 

напр
 
авлении. 

Первое исс
 
ледование по те

 
ме «Мифичес

 
кие животн

 
ые в сказк

 
ах, легенд

 
ах и мифах 

н
 
ародов Вол

 
го-Уралья» было про

 
ведено сре

 
ди тюркски

 
х народов, про

 
живающих в Во

 
лго-

Уралье, в том чис
 
ле и татарс

 
кий народ.  В исследов

 
ании в качест

 
ве респонде

 
нтов приня

 
ло 

участие 2
 
3 человека, из котор

 
ых 9 – тат

 
ар, 9 – чу

 
ваш и 7 ба

 
шкир в возр

 
асте от 18 до 75 



лет, 1
 
3 женщин и 10 му

 
жчин. Анкет

 
а опроса в

 
ключала в себ

 
я 20 вопросо

 
в без учет

 
а 

вопросов о социально-
 
демографичес

 
ких характер

 
истиках рес

 
пондентов. Исследование 

про
 
ходило в пер

 
иод с 18 фе

 
враля 2019 г. по 20 м

 
арта 2019 г. 

Самым извест
 
ным и попу

 
лярным миф

 
ическим жи

 
вотным сре

 
ди респонде

 
нтов всех 

н
 
ациональносте

 
й, принявш

 
их участие в о

 
просе, явл

 
яется Волк. По

 
ловина опро

 
шенных 

указ
 
ывала на е

 
го образ л

 
ибо напряму

 
ю, либо не н

 
азывая его пр

 
ямо, выбра

 
ла 

соответст
 
вующие дан

 
ному образу х

 
арактерист

 
ики из спе

 
циального переч

 
ня. Вторым по 

«уз
 
наваемости» ст

 
ал образ Др

 
акона – на не

 
го или его х

 
арактерные черт

 
ы указало 38% 

сре
 
ди опрошен

 
ных. Образ

 
ы крылатого ко

 
ня и волшеб

 
ной птицы в

 
ызвали узн

 
авание у 7% 

и 5% о
 
прошенных соответственно [1, с.11]. 

На диаграм
 
ме 2 видно, что с

 
амыми осве

 
домлёнными сре

 
ди тюркски

 
х народов 

Во
 
лго-Уралья являются т

 
атары, так к

 
ак именно о

 
ни в ходе а

 
нкетирован

 
ия вспомни

 
ли 

больше все
 
го мифичес

 
ких животн

 
ых и сказо

 
к. Интерес

 
ная тенден

 
ция состоит в то

 
м, что 

осве
 
домлены не то

 
лько старшее по

 
коление, но и мо

 
лодые люди в возр

 
асте 18-31 лет 

(особе
 
нно в возр

 
асте 19-22 лет). Объяснит

 
ь это можно д

 
вумя причи

 
нами: во-пер

 
вых, 

молод
 
ые люди в это

 
м возрасте е

 
ще помнят с

 
казки и ле

 
генды, котор

 
ые им относ

 
ительно 

не
 
давно расс

 
казывали, а, во-

 
вторых, мо

 
лодые люди д

 
анной нацио

 
нальности и

 
нтересуютс

 
я 

или когд
 
а-то интересо

 
вались это

 
й тематико

 
й (интерес

 
но и то, что бо

 
льше полов

 
ины 

опроше
 
нных читают м

 
ифы, сказк

 
и и легенд

 
ы на татарс

 
ком языке) [2, с.11]. 

Также посто
 
янный интерес к с

 
казкам и ле

 
гендам присутст

 
вует и сохр

 
аняется (пр

 
и 

этом возр
 
астающий) у чу

 
вашского н

 
арода, особе

 
нно у моло

 
дежи 18-31 лет. Ст

 
аршее 

поко
 
ление, как и ст

 
аршие поко

 
ления 50-75 лет т

 
атарского и б

 
ашкирского н

 
ародов 

осве
 
домлены на

 
иболее все

 
го, а тенде

 
нция осведо

 
мленности у сре

 
днего поко

 
ления така

 
я 

же, как и у ост
 
альных тюр

 
кских наро

 
дов Волго-Уралья и сохраняетс

 
я на сегод

 
няшний 

ден
 
ь, и причи

 
ной этого я

 
вления, скорее все

 
го, являетс

 
я недостаточ

 
ный уровен

 
ь 

просветите
 
льской работы в сфере н

 
ациональны

 
х культур в ко

 
нце 80-х и н

 
ачале 90-х 

(
 
именно на д

 
анный перио

 
д шел процесс со

 
циализации со

 
временного по

 
коления, возр

 
аст, 

котор
 
ых 31-50 лет). 

Достаточно по
 
казательны

 
м является тот ф

 
акт, что рес

 
понденты, от

 
вечая на во

 
прос 

о наибо
 
лее запомн

 
ившихся с детст

 
ва сказках (

 
на диаграм

 
ме 3 для у

 
добства вос

 
приятия 

он
 
и сгруппиро

 
ваны по раз

 
личным приз

 
накам), сре

 
ди прочих у

 
казали на с

 
казки, 

относ
 
ящиеся к русс

 
кому фольк

 
лорному нас

 
ледию. Более то

 
го, опроше

 
нные прямо 

у
 
казывали и

 
х названия: «

 
Гуси-лебед

 
и» и «Колобо

 
к». Это в це

 
лом свидете

 
льствует, что 

и
 
менно указ

 
анные русс

 
кие народн

 
ые сказки и я

 
влялись дл

 
я них наибо

 
лее 

часто тр
 
анслируемы

 
ми детском возр

 
асте. Наибо

 
лее вероят

 
ной причино

 
й является то, что 



д
 
анные сказ

 
ки благодар

 
я талантли

 
вым мульти

 
пликационн

 
ым произве

 
дениям, соз

 
данным 

на и
 
х основе, ф

 
актически пере

 
шли из разр

 
яда фольклор

 
ного и литер

 
атурного н

 
аследия в 

сферу м
 
ассовой культуры [3, с.11].   

Из данных д
 
иаграммы 4 в

 
идно, что у б

 
ашкирского н

 
арода прос

 
леживается со

 
всем 

друга
 
я тенденци

 
я: самыми ос

 
ведомленны

 
ми являютс

 
я представ

 
ители стар

 
шего поколе

 
ния 

(51-75), пре
 
дставители сре

 
дней возраст

 
ной группы пр

 
актически не ос

 
ведомлены (

 
из 3 

опроше
 
нных данно

 
й группы л

 
ишь один че

 
ловек смог вс

 
помнить ск

 
азки и леге

 
нды, но и те 

не б
 
ыли связан

 
ы с башкирс

 
ким народо

 
м и его ку

 
льтурой), мо

 
лодежь в возр

 
асте 18-31, 

мо
 
жно сказат

 
ь, совсем не ос

 
ведомлены (

 
и если даже хот

 
ь что-то з

 
нают о сказ

 
ках или 

ле
 
гендах, то ср

 
азу вспоми

 
нают русск

 
ие или тат

 
арские сказ

 
ания). Из всех о

 
прошенных 

пре
 
дставителе

 
й башкирско

 
го народа л

 
ишь один че

 
ловек вспо

 
мнил народ

 
ный героичес

 
кий 

эпос «Ур
 
ал-батыр» (

 
и Акбузата), 4 челове

 
ка вспомни

 
ли Ак Буре (

 
после вопрос

 
а, который 

б
 
ыл связан с х

 
арактерист

 
икой персо

 
нажей), 2 че

 
ловека вспо

 
мнили Аждарху, но только 

б
 
лагодаря н

 
аводящим во

 
просам в о

 
проснике. Д

 
анный резу

 
льтат веро

 
ятно может 

у
 
казывать н

 
а то, что п

 
амять башк

 
ирского наро

 
да о своей ку

 
льтуре, элементами, которо

 
й и 

являютс
 
я народные с

 
казки и ле

 
генды, перест

 
ает развив

 
аться и тер

 
яется. Нуж

 
но отметит

 
ь, 

что бол
 
ьшинство б

 
ашкир уже не в

 
идят разни

 
цы между ку

 
льтурами т

 
атарского н

 
арода и 

свое
 
й, башкирс

 
кой культур

 
ы. Именно б

 
ашкиры (в бо

 
льшинстве с

 
воем) сразу вс

 
поминали 

т
 
атарскую с

 
казку «Шурале» или русс

 
кую «Гуси-

 
лебеди», что у

 
казывает н

 
а стирание 

чет
 
ких границ ме

 
жду фольклор

 
ными тради

 
циями разн

 
ых тюркски

 
х народов в 

со
 
временную э

 
поху урбан

 
изации и ус

 
иления рол

 
и средств м

 
ассовых ко

 
ммуникаций [4, 

с.12]. 

Следующее ис
 
лледование в форме пилотажного о

 
проса было прове

 
дено по те

 
ме 

«Татарские н
 
ародные ск

 
азки: класс

 
ические обр

 
азы и их тр

 
ансформаци

 
я в совреме

 
нном 

общест
 
ве». В исследов

 
ании в качест

 
ве респонде

 
нтов приня

 
ло участие 38 че

 
ловек, из 

котор
 
ых 18 – татар, 1

 
2 – русски

 
х,  5 – другие и 3 че

 
ловека затру

 
днились от

 
ветить на 

д
 
анный вопрос. 

Данный о
 
прос показ

 
ал, что ко

 
личество рес

 
пондентов, ро

 
дившихся в К

 
азани 

сост
 
авляет 10 че

 
ловек, в Т

 
атарстане –  10 человек, в дру

 
гих регион

 
ах РФ –  13 челове

 
к, в 

Ближне
 
м Зарубежье –  5 человек [5,6, с.12]. 

Респонденты в возрасте от 18 до 81 года, 27 женщин и 11 мужчин. Религиоз
 
ная 

принад
 
лежность: к хр

 
истианам (

 
православн

 
ым) себя от

 
несли 7 че

 
ловек, мусу

 
льманами 

себ
 
я считают 1

 
3 человек, а

 
гностики – 6, атеист

 
ы – 8, другие – 2, затруд

 
нились ответ

 
ить – 2 

человека.  Анкета опрос
 
а включала в себ

 
я 16  вопросо

 
в без учет

 
а вопросов о со

 
циально-



де
 
мографических характер

 
истиках рес

 
пондентов. Исследование про

 
ходило в пер

 
иод с 26 

м
 
арта 2020 г. по 5 а

 
преля 2020 г. [7,8,9, с.13].  

На вопрос «
 
Рассказыва

 
ли или чит

 
али ли Вам н

 
ародные ск

 
азки?» бол

 
ьшинство 

о
 
прошенных, а и

 
менно 94% в

 
ыбрали вар

 
иант ответ

 
а «да, расс

 
казывали с

 
казки», 3% 

в
 
ыбрали вар

 
иант ответ

 
а «не помн

 
ю» и 3% респондентов от

 
ветили, что и

 
м не расск

 
азывали 

сказки. В данном во
 
просе респо

 
нденты отмеч

 
али, что бо

 
льшинство с

 
казок они по

 
мнят 

лишь по р
 
аннему детст

 
ву (около 3-6 лет), т

 
ак как име

 
нно в данн

 
ый период ро

 
дители и 

дру
 
гие родстве

 
нники удел

 
яли им наибо

 
льшее количест

 
во времни, и

 
менно по это

 
й 

причине рес
 
поденты не все

 
гда помнят с

 
казку детально [10, с.14]. 

На вопрос «
 
Кто чаще все

 
го рассказ

 
ывал или ч

 
итал Вам с

 
казки?» рес

 
понденты 

от
 
метили, что в бо

 
льшинстве с

 
лучаев (56%) с

 
казки чита

 
ли/рассказ

 
ывали родите

 
ли, 30% 

опро
 
шенных сказ

 
али,что ск

 
азки им чит

 
али/рассказ

 
ывали бабу

 
шки и деду

 
шки, в 9% – 

родственнки и в 6% рес
 
понденты с

 
ами ознако

 
мились со сказками [11, с.14]. 

На вопрос «От
 
метьте зна

 
комых Вам персо

 
нажей» рес

 
понденты от

 
метили, что 

с
 
амым извест

 
ным и попу

 
лярными персо

 
нажами явл

 
яются Шурале- указали 1

 
9% 

опрошен
 
ных и Су Анасы- указали 18%. От

 
метим, что бо

 
льшинство рес

 
пондентов 

с
 
лышали или ч

 
итали сказ

 
ки Шурале и Су Анасы из детски

 
х сборнико

 
в Габдуллы Тукая.  

Ме
 
нее узнавае

 
мыми и попу

 
лярными яв

 
ляются Шайт

 
ан – 15% и Камыр-батыр – 11%. В 

р
 
авном проце

 
нтом соотно

 
шении респо

 
нденты зна

 
ют о Бичуре, Убыр и Тан-Батыре по 7%. 

Ре
 
дко респон

 
денты вспо

 
минают о Дэве и Албасты всего по 5%. Н

 
аименее по

 
пулярным 

персо
 
нажем татарс

 
кий народн

 
ых сказок я

 
вляется Уряк – 2%. Затру

 
днились от

 
ветить на 

д
 
анный вопрос 4% респондентов [12, с.15].  

На вопрос «
 
Какая нацио

 
нальная (с

 
воего наро

 
да) сказка В

 
ам большего все

 
го 

запомни
 
лась?» рес

 
понденты от

 
метили, что н

 
аиболее все

 
го им запо

 
мнилась ск

 
азка 

Шурале-
 
20%, в рав

 
ной степен

 
и сказки Су А

 
насы-16% и с

 
казки про ж

 
ивотных, Ко

 
лобок-

12%, Ц
 
аревна-лягу

 
шка-8%, ну

 
жно отметит

 
ь, что 28% респондентов вс

 
поминали 

м
 
ножество дру

 
гих сказок, н

 
апример, т

 
акие, как Зухра, Волшебное Кольцо, Три Перышка, 

Иван-Царевич и Серый Волк и т.д [13, с.15].  

На вопрос «Собираетесь ли Вы познакомить или уже познакомили детей/внуков с 

народными сказками?» 70% опрошенных отметили, что планируют познакомить 

детей/внуков (уже познакомили) с народными сказками-такой высокий процент (желание 

познакомить детей/внуков со сказками)  обуславливается тем, что 82% респондентов 

относятся в возрастную категорию 18-35 лет, 13% не планируют знакомить детей/внуков с 

народными сказками, 11% затруднились ответить на поставленный вопрос [14, с.16]. 



На вопрос «Нужно ли, по-вашему, рассказывать народные сказки современному 

ребенку? Важно ли это?» 50% респондентов выбрали ответ «крайне важно», 45% 

отметили ответ «скорее важно» и 5% «не важно» [15, с.16]. 

На вопрос «На каком языке Вы читаете национальные сказки (сказки своего 

народа)?» Ответ «только на русском языке»-выбрали 56% опрошенных, 24% указали 

ответ «читаю и на русском и на национальном языке», 10% респондентов ответили, что 

читают национальные сказки «только на национальном языке», оставшиеся 10% 

затруднились ответить на данный вопрос [16, с.17]. 

Таким образом, в данной главе мы проследили историю трансформации данных 

сказок, а также трансформацию классических образов и главных персонажей на примере 

татарских народных сказках – Шурале, Су Анасы, Ак Буре и Лунная Девочка, 

проанализировали роль татарских народных сказок в практике трансляции традиционных 

морально-нравственных установок в процессе воспитания, выяснили какие классические 

сюжеты татарских народных сказок являются наиболее популярными у представителей 

татарского народа.  

Заключение 

В соответствии с целью и задачами данной работы, были обозначены классические 

образы и выявлены главные персонажей и их в формировании морально-нравственных 

установок персонажей татарских народных сказок; проведен сравнительный анализ 

основных сюжетных линий в татарских народных сказках; прослежена история 

трансформации татарских народных сказок, классических образов и главных персонажей 

на примере самых популярных татарских народных сказок. 

Изучая содержание и сюжетные линии сказок тюркских народов Волго-Уралья, 

следует понимать, что имеющиеся в них образы положительных и отрицательных 

сказочных животных, рассмотренные в данной работе, не являются персонажами, которых 

сказители выдумывали исключительно для создания особой, «волшебной» атмосферы 

этих историй. Во-первых, происхождение образов данных персонажей нередко 

проистекало из многовекового опыта обыденного сосуществования людей с такими 

животными, как волки, лошади, птицы, либо имело корни в различных религиозных 

верованиях. Во-вторых, данные образы, переходя из сюжета в сюжет, фигурируя в 

различных легендах и сказках тюркских народов Волго-Уралья, способствовали 

формированию у слушателей – то есть у каждого последующего молодого поколения – 

довольно устойчивого комплекса морально – этических установок. На примере 

волшебных историй и сказок дети познавали границы добра и зла, за какие поступки и 

действия герой сказки получает вознаграждение, а за какие бывает наказан 



могущественными внешними силами, которые представали в образах сказочных 

животных и героев. 

Итак, мы провели сравнительный анализ основных сюжетных линий в татарских 

народных сказках, обозначили классические образы и выявили главных персонажей и их 

роль в формировании морально-нравственных установок персонажей татарских народных 

сказок. Ими являются основные четыре образа волшебных мифических животных – 

Птица, Волк, Дракон, Конь, а также главные персонажи татарских народных сказок, 

например, такие герои, как Батыр, Шурале, Су Анасы. Данные классические образы 

объединяют персонажей из народных татарских, башкирских и чувашских сказок, 

выявляя их особенности и схожести.   

По мнению респондентов, самыми популярными сказками являются «Зухра-

Йолдыз»,«Су Анасы», «Шурале» и «Ак Буре». Во второй главе мы проследили историю 

трансформации данных сказок, а также трансформацию классических образов и главных 

персонажей на примере татарских народных сказках – Шурале, Су Анасы, Ак Буре и 

Лунная Девочка, проанализировали роль татарских народных сказок в практике 

трансляции традиционных морально-нравственных установок в процессе воспитания, 

выяснили какие классические сюжеты татарских народных сказок являются наиболее 

популярными у представителей татарского народа. Мы проанализировали роль татарских 

народных сказок в практике трансляции традиционных морально-нравственных установок 

в процессе воспитания. В ходе пилотажного социологического исследования было 

установлено, что на современном этапе общественного развития роль традиции изустной 

передачи подрастающим поколениям морально-нравственных установок размывается из-

за влияния средств массовой коммуникации и повсеместного распространения продуктов 

массовой культуры: мультипликационных и кинематографических произведений, 

аудиокниг и компьютерных игр. Подобное положение в будущем может привести у 

татарского народа к окончательной утрате собственных народных традиций передачи 

подрастающим поколениям культурного и духовного наследия (возможно какие-то 

элементы которого локально могут сохраниться в виде литературных произведений) 

с последующим их замещением продуктами глобализированной массовой культуры.  

Данные тенденции актуализируют необходимость дальнейших исследований 

междисциплинарного характера (социологических, филологических, исторических и 

этнологических), направленных на изучение указанных процессов, разработку методик по 

сохранению в современных условиях и трансляции последующим поколениям морально-

нравственных норм, являющихся существенной частью культурно-исторического и 

духовного наследия татарского народа.  



Приложение  

Диаграмма 1. Ответ на вопрос «Отметьте известных Вам мифических 

животных» 

 

Диаграмма 2.  Ответ на вопрос «Знаете ли Вы какие-либо национальные 

сказки?» 

 

Диаграмма 3. Ответ на вопрос «Назовите самые запомнившиеся Вам сказки» 
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Диаграмма 4. Ответ на вопрос «Назовите самые запомнившиеся Вам 

национальные сказки» 

 

Диаграмма 5. Ответ на вопрос «Укажите, пожалуйста, к какой 

национальности Вы себя относите» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

59% 

33% 

5% 

[ПРОЦЕНТ] 

Шурале Су Анасы Лунная Девушка 

Другие сказки  Не вспомнил сказки  

32% 

47% 

13% 

8% 

Русские Татары  Другие  Затрудняюсь ответить  



Диаграмма 6. Ответ на вопрос «Назовите, пожалуйста, место Вашего 

рождения» 

 

Диаграмма 7. Ответ на вопрос «Сколько Вам лет?» 

 

Диаграмма 8. Ответ на вопрос «Отметьте, пожалуйста, к какому полу Вы 

себя относите» 
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Диаграмма 9. Ответ на вопрос «Укажите, пожалуйста, к какой религии Вы 

себя относите» 

 

 

 

Диаграмма 10. Ответ на вопрос «Рассказывали или читали ли Вам народные 

сказки?» 
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Диаграмма 11. Ответ на вопрос «Кто чаще всего рассказывал или читал Вам 

сказки?» 

 

 

Диаграмма 12. Ответ на вопрос «Отметьте знакомых Вам персонажей» 

 

Диаграмма 13. Ответ на вопрос «Какая национальная (своего народа) сказка 

Вам большего всего запомнилась?»
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Диаграмма 14. Ответ на вопрос «Собираетесь ли Вы познакомить или уже 

познакомили детей/внуков с народными сказками?» 

 

 

Диаграмма 15 . Ответ на вопрос «Нужно ли, по-вашему, рассказывать 

народные сказки современному ребенку? Важно ли это?» 
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Диаграмма 16. Ответ на вопрос «На каком языке Вы читаете национальные 

сказки (сказки своего народа)?» 
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